
MeacoCool Pro Series 

7000-10,000
Klimaanlage
Bedienungsanleitung



Danke, dass Sie sich für  
Meaco entschieden haben
Unsere leistungsstarken Klimaanlagen eignen sich ideal für 
die Kühlung einzelner Räume und schaffen eine angenehme 
Atmosphäre bei Ihnen zu Hause wie im Büro. Sie bieten den 
zusätzlichen Vorteil von Ventilator- und Entfeuchtungsfunktionen 
für die Luftzirkulation und die Entfernung überschüssiger 
Feuchtigkeit. Die Klimaanlagen sind eigenständige Systeme, 
die keine feste Installation erfordern, sodass Sie sie stets in 
dem Bereich oder Raum positionieren können, in dem sie am 
dringendsten benötigt werden.

Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zur Verwendung 
und Pflege Ihrer Klimaanlage. Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit, 
um dieses Handbuch zu lesen, damit Sie die vielen Vorteile und 
Funktionen Ihrer Klimaanlage voll nutzen können.
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Sicherheitshinweise
    Wichtige Sicherheitshinweise

Diese Klimaanlage darf nicht in Räumen mit den folgenden Bedingungen eingesetzt werden:

•	 Explosionsgefährdeter Bereich
•	 Aggressiver Bereich
•	 Hohe Lösemittelkonzentration
•	 Extrem hoher Staubanteil
•	 Räume kleiner als 5,2 m²

Kinder fernhalten: Kinder dürfen nicht mit oder um diese Klimaanlage herum spielen, da 
Verletzungsgefahr besteht. Stellen Sie sicher, dass die Klimaanlage für unbeaufsichtigte 
Kinder unzugänglich ist. Diese Klimaanlage darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. von Personen 
mit fehlender Erfahrung bzw. fehlendem Wissen verwendet werden, es sei denn, diese werden 
beaufsichtigt oder wurden für den Gebrauch der Klimaanlage durch eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person unterwiesen.

Erdung des Geräts: Betreiben Sie die Klimaanlage immer mit einem Erdungsstecker und einer 
geerdeten Steckdose. Ein geerdeter Stecker ist eine wichtige Sicherheitsvorkehrung, da er die Gefahr 
von Stromschlägen oder Bränden verringert.

Schutz des Stromkabels vor Beschädigungen: Betreiben Sie die Luft niemals mit beschädigtem 
Netzkabel, da dies zu elektrischer oder Brandgefahr führen kann. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch ein Netzkabel des gleichen Typs und der gleichen Stromstärke ersetzt werden.

Verlängerungskabel: Verlängerungskabel müssen geerdet sein und die entsprechende Spannung an 
die Klimaanlage liefern können.

Netzstecker: Ziehen Sie den Netzstecker der Klimaanlage nicht, während diese in Betrieb ist. Ziehen 
Sie nicht am Kabel, um das Gerät auszustecken. Trennen Sie die Klimaanlage vor der Reinigung immer 
vom Stromnetz.

Vorsichtige Handhabung: Werfen Sie die Klimaanlage nicht und lassen Sie sie nicht fallen oder 
abstürzen. Eine unsachgemäße Behandlung kann die Bauteile oder die Verkabelung beschädigen und 
eine Gefahrensituation auslösen. Führen Sie keine Finger oder andere Gegenstände in den Luftauslass 
ein. Tauchen Sie das Klimagerät nicht in Wasser und setzen Sie es nicht Regen, Feuchtigkeit oder 
anderen Flüssigkeiten aus.
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Betrieb auf stabilem Untergrund: Betreiben Sie das Gerät immer auf einer stabilen, ebenen 
Oberfläche, z. B. dem Boden oder einem stabilen Tisch, damit die Klimaanlage nicht herunterfallen 
und zu Verletzungen führen kann. Beitreiben Sie sie nicht unbeaufsichtigt. Kippen Sie die Klimaanlage 
nicht und stellen Sie sie nicht auf den Kopf.  
 
Von Wasser fernhalten: Betreiben Sie die Klimaanlage niemals in angesammeltem oder stehendem 
Wasser, da dies zu Verletzungen durch einen Stromschlag führen kann. Lagern oder betreiben Sie 
sie nicht im Freien. Sollten Kabel oder elektrische Komponenten nass werden, trocknen Sie diese 
bitte gründlich, bevor Sie die Klimaanlage in Betrieb nehmen. Verwenden Sie die Klimaanlage im 
Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder einen von Meaco 
zugelassenen Techniker.

Lufteinlässe freihalten: Verstopfen oder blockieren Sie die Lufteinlässe nicht, indem Sie die 
Klimaanlage zu nahe an Vorhängen, Wänden oder anderen Gegenständen positionieren, die den 
Lufteinlass einschränken. Tauchen Sie das Klimagerät nicht in Wasser und setzen Sie es nicht Regen, 
Feuchtigkeit oder anderen Flüssigkeiten aus. Eine Verschmutzung kann zu einer Überhitzung der 
Klimaanlage und damit zu einem Brand oder einer elektrischen Gefährdung führen.

Elektrische Komponenten trocken halten: Lassen Sie niemals Wasser in die elektrischen 
Komponenten der Klimaanlage gelangen. Wenn diese Bereiche aus irgendeinem Grund nass 
werden, trocknen Sie sie gründlich ab, bevor Sie die Klimaanlage einsetzen. Verwenden Sie die 
Klimaanlage im Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft oder einen von Meaco 
zugelassenen Techniker.

Der Betreiber muss dem Benutzer die Bedienungsanleitung zur Verfügung stellen und sicherstellen, 
dass der Benutzer die Bedienungsanleitung versteht.
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Die Klimaanlagen der MeacoCool Pro Serie verwenden das Kältemittelgas R290, um die europäischen 
Umweltrichtlinien zu erfüllen. R290 ist umweltfreundlicher und Teil der Maßnahmen zur Senkung der 
globalen Erwärmung, da es einen niedrigen Treibhauseffekt hat.

Bei der Klimaanlage der MeacoCool Pro Serie sollten Sie die folgenden Punkte beachten:

•	 Diese Klimaanlage verwendet ca. 140 Gramm des entflammbaren Kältemittelgases R290 
im Modell mit 7.000 BTU und 260 Gramm des entflammbaren Kältemittelgases R290 in den 
Modellen mit 8.000 BTU, 9.000 BTU und 10.000 BTU. Daher ist es Teil eines geschlossenen 
Systems, das nur von einem geschulten Meaco-Techniker gewartet werden darf.

•	 Verwenden oder lagern Sie diese Klimaanlage nicht in einem Raum, der kleiner als 5,2 m² ist, um 
eine Brand- oder Explosionsgefahr zu vermeiden, falls Kältemittel austritt und das Gas mit einer 
Zündquelle in Kontakt kommt.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in einem Raum mit dauerhaft vorhandenen Zündquellen, wie z. B. 
offenem Feuer, Gaskochern, Zigaretten oder ähnlichem.

•	 Wird die Klimaanlage in einem unbelüfteten Bereich aufgestellt, betrieben oder gelagert, muss 
der Raum so ausgelegt sein, dass sich keine Kältemittellachen bilden können, die zu einer Brand- 
oder Explosionsgefahr durch Entzündung des Kältemittels durch elektrische Heizgeräte, Herde 
oder andere Zündquellen führen können.

•	 Das Kältemittelgas R290 ist geruchlos.

•	 Die Klimaanlage darf niemals durchstochen werden – weder während sie betriebsfähig ist, 
noch danach. Entsorgen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer gemäß den örtlichen 
Recyclingvorschriften.

•	 Sollte die Klimaanlage beschädigt sein, verwenden Sie sie nicht und wenden Sie sich an Meaco 
oder Ihren Händler.

•	 Wie alle anderen Klimageräte, sollten Sie auch diesen nach Erhalt 24 Stunden lang aufrecht 
stehen lassen, bevor Sie es verwenden.



Die Missachtung dieser Anweisungen kann zu Bränden, Sachschäden, schweren Verletzungen 
oder möglicherweise zum Tod führen.

Personen, die am Kältemittelkreislauf arbeiten oder ihn betreiben, müssen über eine entsprechende 
Zertifizierung verfügen, die von einer national akkreditierten Organisation ausgestellt wurde und die Kompetenz 
im Umgang mit brennbaren Kältemitteln gemäß einer spezifischen Bewertung sicherstellt, welche von 
nationalen Verbänden in der Branche anerkannt wurde und den neuesten R290-Richtlinien entspricht.

Wartungsarbeiten dürfen nur von einem von Meaco zugelassenen Techniker durchgeführt werden, 
der Originalteile von Meaco verwendet, um Schäden am Gerät und mögliche Verletzungen des 
Technikers zu vermeiden.

Hinweise zur Entsorgung

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten) 
 
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt oder das Zubehör am Ende seiner 
Nutzungsdauer nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt 
oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Müllentsorgung zu verhindern, trennen 
Sie dieses Produkt von anderen Abfallarten und recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die 
Wiederverwendung materieller Ressourcen zu fördern. Nutzer sollten den Händler, bei dem sie dieses 
Produkt erworben haben, oder die örtlichen Behörden kontaktieren, um weitere Details darüber, wo 
und wie dieses Produkt umweltsicher entsorgt werden kann, zu erfahren.

 
Konformitätserklärung
 
Hiermit erklärt Meaco, dass diese Funkanlage die Richtlinie 2014/53/EU und die einschlägigen 
gesetzlichen Bestimmungen erfüllt. Der vollständige Wortlaut der Konformitätserklärung ist unter dem 
folgenden Link abrufbar: https://www.meaco.com/pages/compliance-data. 

PSTI
 
Hiermit erklärt Meaco, dass dieses Produkt die folgenden Anforderungen von Anhang 1 oder 2 der 
PSTI-Vorschrift erfüllt. Die vollständige PSTI-Konformitätserklärung finden Sie hier:  
https://www.meaco.com/pages/compliance-data.  
 
Wir stellen Sicherheitsupdates für mindestens drei Jahre ab der Markteinführung des entsprechenden 
Produktes bereit. Weitere Informationen finden Sie unter:  
https://www.meaco.com/pages/privacy-policy. 
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Registrieren Sie Ihre Meaco-Garantie
Ihre Meaco-Klimaanlage kommt mit einer kostenlosen 2-Jahres-Garantie. Registrieren Sie sich 
einfach online und Sie haben ab dem Kaufdatum 2 Jahre Garantie auf Teile und Verarbeitung, 
vorbehaltlich der Garantiebedingungen. 
 
Wo Sie die Seriennummer Ihrer Klimaanlage finden

Die Seriennummer finden Sie auf dem Typenschild auf der Rückseite Ihrer Klimaanlage.

Denken Sie daran, eine Kopie des Kaufbelegs aufzubewahren, da Sie diesen im Falle eines 
Garantieanspruchs unserem Kundendienst vorweisen müssen. 

 
Wie Sie Ihre Meaco-Garantie registrieren können
       

       

 
       Registrieren Sie sich online
Gehen Sie auf unsere Website, um Ihre kostenlose 2-Jahres-Garantie online zu registrieren:  
https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie

       Registrieren Sie sich telefonisch 

Rufen Sie unseren Kundendienst an, um Ihre kostenlose zwei-Jahres-Garantie telefonisch  
zu registrieren: 0911 88080553 Öffnungszeiten: Montag bis Freitag 9–17:30 Uhr

Produktname

Seriennummer
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Meaco-App
Steuern Sie Ihre neue Klimaanlage mit der Meaco-App.

Scannen Sie den QR-Code, um die Meaco-App zu installieren, oder laden Sie die Meaco-App aus 
dem App Store oder Google Play Store herunter.

	  

Öffnen Sie die App und folgen Sie den Anweisungen, um ein neues Konto zu erstellen und Ihre 
Klimaanlage zu koppeln.

Verbinden Ihrer Klimaanlage mit der Meaco-App

1.	 Schließen Sie die Klimaanlage an das Stromnetz an und betätigen Sie die Einschalttaste.

2.	 Die WLAN-Lampe beginnt zu blinken und wenn nach 3 Minuten keine Verbindung hergestellt 
werden konnte, schaltet sich die LED aus. Wenn Sie die WLAN-Verbindung später herstellen 
möchten, halten Sie die Timer-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, woraufhin die WLAN-Lampe 
wieder zu blinken beginnt.

3.	 Drücken Sie in der Meaco-App oben rechts auf die Schaltfläche „+“ und dann auf  
„Gerät hinzufügen“.

4.	 Die App sucht nach Geräten in der Nähe und Ihre Klimaanlage wird angezeigt.  
Klicken Sie auf „Hinzufügen“.

5.	 Sobald die Klimaanlage erfolgreich mit dem WLAN verbunden ist, hört die WLAN-Lampe  
auf zu blinken.
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Lieferumfang
Packen Sie die Klimaanlage vorsichtig aus. Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern fern. Wir 
empfehlen, den Karton zusammenzufalten und flach aufzubewahren, falls Sie ihn später noch benötigen.

1.	 MeacoCool Pro Serie Klimaanlage
2.	 Abluftschlauch
3.	 Geräteaufsatz Abluftschlauch
4.	 Fensteraufsatz Abluftschlauch
5.	 Abflussschlauch
6.	 Standard-Fenster-Kit

7.	 Flexibles Fenster-Kit
8.	 2 Abflussstopfen
9.	 Fernbedienung
10.	 Bedienungsanleitung
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Produktkennzeichnung

1.	 Bedienfeld
2.	 Luftauslass
3.	 Luftleitblech
4.	 Filter
5.	 Griff
6.	 Lufteinlass
7.	 Abluftauslass

8.	 Untere Abflussöffnung
9.	 Zentrale Abflussöffnung
10.	 Rollen
11.	 Kabelaufwicklung

Die beiden Abflussstopfen befinden sich in der 
unteren und zentralen Abflussöffnung.

 1
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Erste Schritte
Nach Erhalt Ihrer Klimaanlage ist es wichtig, dass Sie die folgenden Schritte sorgfältig ausführen:

1.	 Überprüfen Sie Ihre Klimaanlage, den Karton und die Verpackung auf eventuelle Transportschäden. 
Informieren Sie im Falle einer Beschädigung sofort den Absender.

2.	 Lassen Sie die Klimaanlage für 24 Stunden aufrecht stehen, bevor Sie sie einschalten. So kann sich 
das Kältemittel, falls es sich während des Transports bewegt haben sollte, absetzen.

3.	 Stellen Sie beim Betrieb der Klimaanlage sicher, dass sie auf einer ebenen Fläche steht und mindestens 
50 cm Freiraum um sie herum vorhanden ist, um einen ausreichenden Luftstrom zu gewährleisten.

4.	 Betreiben Sie die Klimaanlage nicht in der Nähe von Wänden, Vorhängen oder anderen 
Gegenständen, die den Luftauslass oder Lufteinlass blockieren könnten.

5.	 Bewahren Sie die Verpackung der Klimaanlage an einem sicheren Ort auf, damit Sie die Klimaanlage 
im Falle einer erforderlichen Reparatur sicher versenden können. Um Platz zu sparen, können Sie 
das Klebeband einfach mit einem Messer durchschneiden und den Karton zusammenfalten.

Grundlegendes zur Klimaanlage

Die Kühlung funktioniert am besten in einem gut abgedichteten Raum, in den möglichst wenig Wärme 
durch Sonneneinstrahlung eindringt. Wir empfehlen, alle Türen, Fenster und Vorhänge bzw. Rollläden 
geschlossen zu halten, bevor Sie die Klimaanlage einschalten, damit sich der Raum gar nicht erst 
aufheizt. Dies gilt insbesondere für das Schlafzimmer, das Sie idealerweise vor dem Schlafengehen 
vorkühlen sollten, anstatt zu versuchen, bei eingeschalteter Klimaanlage zu schlafen.
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Installation
Die Klimaanlage muss nach außen entlüftet werden, um heiße Luft abzuführen. Dies geschieht in der 
Regel durch ein Fenster. Der mitgelieferte Abluftschlauch ist 1,8 Meter lang und kann nicht verlängert 
werden. Ein 2 m langer Abluftschlauch ist unter eu.meaco.com erhältlich.

Es werden zwei verschiedene Fenster-Kits mitgeliefert: das Standard-Fenster-Kit und das flexible 
Fenster-Kit. Sie benötigen nur eines der beiden Fenster-Kits und können dies je nach Art des Fensters/
der Tür für die Entlüftung auswählen. Wir empfehlen das Standard-Fenster-Kit für alle Schiebefenster 
und -türen und das flexible Fenster-Kit für alle anderen Typen.

Die Schritte 3 und 4 sind nur erforderlich, wenn Sie das Standard-Fenster-Kit verwenden. Anweisungen 
zur Einrichtung des flexiblen Fenster-Kits finden Sie in der separaten Broschüre, die dem Kit beiliegt.

Die folgenden Schritte sind unerlässlich, wenn Sie Ihre Klimaanlage im Kühl- oder Heizmodus verwenden 
möchten, und werden empfohlen, wenn Sie Ihre Klimaanlage im Trockenmodus verwenden möchten.

Schritt 1: Verbinden Sie den Geräteaufsatz mit einer Drehbewegung mit dem Abluftschlauch. Wenden 
Sie dabei keine Kraft an, da Sie dabei etwas beschädigen könnten.
 

Schritt 2: Verbinden Sie den Fensteraufsatz mit einer Drehbewegung mit dem anderen Ende des 
Abluftschlauchs. Wenden Sie dabei keine Kraft an, da Sie dabei etwas beschädigen könnten.
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Schritt 3: Befestigen Sie den Abluftschlauch über den 
Fensteraufsatz mit dem Fenster-Kit.

•	 Verbinden Sie den Schlauch mit dem Abschnitt B.

•	 Nach der Montage können Sie die Abschnitte A  
und C entsprechend der gewünschten Länge.  
anpassen und mit den mitgelieferten Schrauben  
aus dem Fenster-Kit befestigen.

Platte A: 650 mm (L) x 117 mm (B) x 20 mm (H) 
Platte B: 650 mm (L) x 110,5 mm (B) x 14,5 mm (H)
Platte C: 510 mm (L) x 117 mm (B) x 20 mm (H)

Bitte beachten Sie, dass es sich bei der Abbildung um 
eine schematische Darstellung handelt, die nur zur 
Orientierung dient. Bringen Sie den Abluftschlauch über 
den Fensteraufsatz an der Öffnung von Abschnitt B an.

Schritt 4: Schließen Sie das Fenster, um das Fenster-Kit zu befestigen. Wir empfehlen,  
den Spalt zwischen dem Fenster-Kit und den Seiten des Fensters abzudichten, um maximale 
Effizienz zu erzielen.
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Schritt 6: Verlängern Sie den Schlauch auf die gewünschte Länge und vermeiden Sie dabei Knicke 
oder Verdrehungen. 

Schritt 7: Bei Verwendung der Klimaanlage im Trocken- oder Heizmodus muss auch der 
Abflussschlauch angeschlossen werden (siehe Seite 17). 

Schritt 8: Schließen Sie die Klimaanlage an das Stromnetz an und schalten Sie sie über die 
Einschalttaste ein.

Schritt 5: Befestigen Sie den Abluftschlauch mithilfe des Geräteaufsatzes am Abluftauslass der Klimaanlage.

* Entfernen Sie diesen Stopfen im Kühlmodus nicht. Dies ist der Wasserbehälter, in dem das 
Wasser verbleibt, bis es über den Abluftschlauch verdunstet ist.

*
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Ein-/Aus-Taste: Betätigen Sie die Einschalttaste, um das Gerät einzuschalten. Es wechselt in 
den Standard-Ventilatormodus und stellt die Standardtemperatur (23 °C) ein. Der Kompressor 
setzt mit einer 3-minütigen Verzögerung ein. Betätigen Sie die Einschalttaste erneut, um das 
Gerät auszuschalten. Der Kompressor geht direkt aus und der Ventilator schaltet sich zehn 
Sekunden nach dem Betätigen der Einschalttaste aus. 

Kindersicherung: Halten Sie die Kindersicherungstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um die 
Kindersicherung zu aktivieren, und halten Sie die Kindersicherungstaste erneut 3 Sekunden 
lang gedrückt, um die Kindersicherung zu deaktivieren. Wenn die Kindersicherung aktiviert 
ist, können Sie die Einstellungen der Klimaanlage nicht ändern. 

Schlaftaste: Betätigen Sie die Schlaftaste, um den Schlafmodus zu aktivieren. Die 
Klimaanlage läuft nur auf niedriger Ventilatorstufe, um den Geräuschpegel zu reduzieren,  
und die LED-Anzeige wird gedimmt. Dieser Modus kann nur im Kühl- oder Heizmodus 
aktiviert werden. Im Kühlmodus: Nach einer Stunde wird die voreingestellte Temperatur  
um 1 °C erhöht, nach einer weiteren Stunde wird die voreingestellte Temperatur um weitere  
1 °C erhöht. Die Temperatur wird 10 Stunden lang konstant gehalten. Im Heizmodus:  
Nach einer Stunde wird die voreingestellte Temperatur um 1 °C gesenkt, nach einer weiteren 
Stunde wird die voreingestellte Temperatur um weitere 1 °C gesenkt. Die Temperatur wird  
10 Stunden lang konstant gehalten.

Betrieb

Bedienfeld

Hinweis: Die Heiz-LED wird nur angezeigt, wenn Sie ein CH-Modell (Kühlung und Heizung) haben.

Wenn die Klimaanlage an das Stromnetz angeschlossen ist, wechselt sie in den Standby-Modus.  
Alle Lampen auf dem Display leuchten eine Sekunde lang auf und erlöschen dann wieder (mit 
Ausnahme der Einschalttaste, die dauerhaft leuchtet).



Timer: Verwenden Sie die Timer-Taste, um einen EIN- oder AUS-Timer einzustellen. Um den 
EIN- oder AUS-Timer zu deaktivieren, drücken Sie die Timer-Taste, bis „00 hrs“ angezeigt wird.

Pfeiltasten Hoch/Runter: Verwenden Sie die Hoch- und Runter-Tasten, um die gewünschte 
Temperatur auszuwählen oder den Ein- oder Aus-Timer einzustellen.

Taste für die Ventilatorstufe: Verwenden Sie die Taste für die Ventilatorgeschwindigkeit,  
um zwischen niedriger und hoher Ventilatorgeschwindigkeit zu wählen. Diese Funktion ist  
im Trocken- und Schlafmodus deaktiviert. Eine LED-Lampe zeigt an, welcher Modus gerade 
in Betrieb ist.

Modus-Taste: Drücken Sie die Modus-Taste, um zwischen den verfügbaren Modi zu 
blättern: Kühlen, Trocknen, Ventilator und Heizen. (Der Heizmodus ist nur bei den CH-
Modellen verfügbar). Eine LED-Lampe zeigt an, welcher Modus gerade in Betrieb ist.

Ein-Timer Wenn sich die Klimaanlage im Standby-Modus befindet, können Sie mit 
der Timer-Taste zwischen 1 und 24 Stunden wählen, in denen sich die 
Klimaanlage einschalten soll.

Aus-Timer Wenn die Klimaanlage eingeschaltet ist, können Sie mit der Timer-Taste 
zwischen 1 und 24 Stunden wählen, nach denen sich die Klimaanlage 
ausschalten soll.
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Kühlmodus Die Temperatur kann mit den Pfeiltasten zwischen 16 °C und 32 °C eingestellt 
werden. Die Klimaanlage läuft, bis die gewünschte Temperatur erreicht ist 
(der Kompressor schaltet sich aus, doch der Ventilator läuft weiter). Wenn 
die Umgebungstemperatur über die Solltemperatur steigt, schaltet sich die 
Klimaanlage automatisch wieder ein. 

Trockenmodus Die Klimaanlage läuft entsprechend den unten aufgeführten Umgebungstemperaturen.

> 25 °C: Der Kompressor läuft 15 Minuten lang und schaltet sich dann für 3 
Minuten aus. Der Ventilator läuft ununterbrochen.
25 bis 20 °C: Der Kompressor läuft 10 Minuten lang und schaltet sich dann für 3 
Minuten aus. Der Ventilator läuft ununterbrochen.
20 bis 15 °C: Der Kompressor läuft 6 Minuten lang und schaltet sich dann für 3 
Minuten aus. Der Ventilator läuft ununterbrochen.
< 15 °C: Der Kompressor stellt seinen Betrieb ein und trocknet nicht mehr.  
Wenn die Temperatur 17 °C erreicht, läuft das Gerät wie oben beschrieben.

Die Klimaanlage wird standardmäßig auf eine niedrige Ventilatorstufe eingestellt – 
das lässt sich nicht ändern. Die Temperatur kann nicht ausgewählt werden.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Abflussschlauch an die zentrale 
Abflussöffnung angeschlossen ist, um einen kontinuierlichen Wasserablauf zu 
gewährleisten (siehe Seite 17).

Ventilator Die Raumluft zirkuliert, wird aber nicht gekühlt. Sie können zwischen hoch und 
niedrig wählen.

Heizmodus Nur bei CH-Modellen verfügbar.

Die Temperatur kann mit den Pfeiltasten zwischen 16 und 32 °C eingestellt 
werden. Die Klimaanlage läuft, bis die gewünschte Temperatur erreicht ist. 
Fällt die Umgebungstemperatur unter die Solltemperatur, schaltet sich die 
Klimaanlage automatisch wieder ein.

Hinweis: Der Kompressor schaltet sich direkt aus, doch der Ventilator läuft 
möglicherweise weiter, wenn die Temperatur der Spulenwicklung über 34 °C  
liegt. Der Ventilator stoppt, sobald die Temperatur der Spulenwicklung 34 °C  
oder weniger erreicht.

Der Zuluftventilator läuft kontinuierlich und bläst heiße Luft aus der Vorderseite 
des Klimageräts. Der Abluftventilator, der kalte Luft aus der Rückseite des 
mobilen Klimageräts bläst, schaltet sich bei Bedarf regelmäßig ein. Bei 
bestimmten Temperatur- und Luftfeuchtigkeitswerten läuft der Abluftventilator 
durchgehend. In beiden Fällen handelt es sich um einen normalen Betrieb.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Abflussschlauch an die zentrale 
Abflussöffnung angeschlossen ist, um einen kontinuierlichen Wasserablauf zu 
gewährleisten (siehe Seite 17).
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Fernbedienung

Entfernen Sie die Plastiklasche, bevor Sie die Fernbedienung verwenden.  
Sie hat eine Reichweite von etwa 3 Metern.

Automatisches Abtauen

Bei niedrigen Raumtemperaturen kann sich während des Betriebs Frost am Verdampfer bilden.  
Die Klimaanlage beginnt automatisch abzutauen und die LED über der Ein-/Aus-Taste blinkt.

Wenn die Klimaanlage im Kühl- oder Trockenmodus betrieben wird und der Umgebungstemperatursensor 
feststellt, dass die Temperatur der Verdampferschlange unter -1 °C liegt, unterbricht der Kompressor  
für zehn Minuten oder bis die Temperatur der Verdampferschlange 7 °C erreicht hat den Betrieb.  
Die Klimaanlage startet dann erneut im Kühlmodus. Es handelt sich hier um keinen Defekt, sondern  
um einen Teil des Betriebsablaufs von mobilen Klimageräten.

Überlastschutz

Bei einem Stromausfall verfügt die Klimaanlage über eine Speicherfunktion und läuft daher mit 
denselben Einstellungen weiter, die vor dem Stromausfall eingestellt waren. Zum Schutz des 
Kompressors startet dieser verzögert nach 3 Minuten.
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Wasserablauf 
Wenn die Klimaanlage im Trockenmodus betrieben wird, muss der Abflussschlauch dauerhaft an die 
zentrale Abflussöffnung angeschlossen sein, um das gesammelte Wasser abzuleiten (Abbildung 1).

Wenn die Klimaanlage im Heizmodus betrieben wird, muss der Abflussschlauch dauerhaft an die 
untere Abflussöffnung angeschlossen sein, um das gesammelte Wasser abzuleiten (Abbildung 2).

Wenn die Klimaanlage im Kühlmodus betrieben wird, muss der Abflussschlauch nicht durchgehend 
angeschlossen sein. Bei hoher Luftfeuchtigkeit oder nach längerem Gebrauch muss der Wasserbehälter 
jedoch mit Hilfe des Abflussschlauchs entleert werden. Wenn dies erforderlich ist, wird auf dem Display 
Ft (Full Tank) angezeigt (Abbildung 2).

1.	 Ziehen Sie den Stecker der Klimaanlage.

2.	 Heben Sie die Klimaanlage leicht an, damit das Wasser der Schwerkraft nach aus dem 
Wasserbehälter abfließen kann.

3.	 Entfernen Sie den Stopfen aus der Abflussöffnung (passen Sie gut auf den Abflussstopfen auf).

4.	 Befestigen Sie den Abflussschlauch sicher in der Öffnung.

5.	 Legen Sie das Ende des Schlauchs über einen Abfluss oder Eimer und stellen Sie sicher, dass 
das Wasser ungehindert aus der Klimaanlage abfließen kann.

6.	 Tauchen Sie das Ende des Schlauchs nicht in Wasser, da dies zu einer Luftblase führen kann.

7.	 Entfernen Sie den Schlauch, sobald das Wasser abgelaufen ist und setzen Sie den Stopfen 
wieder ein.

Abbildung 1 Abbildung 2

Befestigen Sie den Abflussschlauch 
sicher in der Öffnung.



Pflege und Wartung
Um sicherzustellen, dass Ihre Klimaanlage immer optimal funktioniert, sollten Sie sie regelmäßig reinigen.

•	 Trennen Sie die Klimaanlage vor der Reinigung immer vom Stromnetz.
•	 Achten Sie darauf, dass die Klimaanlage nicht nass wird.

Reinigung der Außenseite

Reinigen Sie die Außenseite mit einem weichen, trockenen Tuch. Ist die Klimaanlage stark 
verschmutzt, verwenden Sie ein leicht feuchtes Tuch. Spritzen Sie das Gerät niemals mit Wasser ab.

Reinigung des Staubfilters

Der Staubfilter ist ein Filter mit langer Lebensdauer und sollte daher nicht ausgetauscht werden 
müssen (außer aus Verschleißgründen). Bei regelmäßigem Gebrauch kann sich der Filter mit Staub und 
Schmutzpartikeln zusetzen. Der Filter muss mindestens alle zwei Wochen gereinigt werden (andernfalls 
kann die Garantie für die Klimaanlage erlöschen). Bitte befolgen Sie die nachstehenden Schritte.

1.	 Nehmen Sie die Staubfilter aus der Klimaanlage (einer befindet sich oben und einer unten).  
Die Staubfilter sind im Filtergehäuse eingebaut und können nicht entfernt werden.

2.	 Reinigen Sie die Staubfilter mit einem Staubsauger oder mit Seifenwasser, das nicht  
heißer als 40 °C ist. Spülen und trocknen Sie ihn vollständig ab, bevor Sie ihn wieder  
in die Klimaanlage einsetzen.
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Aufbewahrung
Wenn die Klimaanlage über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, gehen Sie wie folgt vor:

1.	 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, nehmen Sie den Abluftschlauch ab und entleeren Sie 
die Klimaanlage über den mitgelieferten Abflussschlauch (siehe Seite 17).

2.	 Verwenden Sie die Kabelaufwicklung auf der Rückseite der Klimaanlage, um das Kabel zu verstauen.

3.	 Reinigen Sie den Filter (siehe Seite 18) und lagern Sie das Gerät an einem staubfreien Ort ohne 
direkte Sonneneinstrahlung, am besten mit einer Plastikfolie abgedeckt.

Denken Sie daran, dass die Klimaanlage bei Bedarf als Klimaanlage (über 15 °C) und in den 
Wintermonaten als Heizung verwendet werden kann.

Fehlerbehebung
Wenn Sie ein Problem mit Ihrer Klimaanlage haben, sehen Sie in der nachstehenden Tabelle nach und 
probieren Sie es mit den Lösungsvorschlägen. Sollte das Problem fortbestehen, wenden Sie sich an Meaco.

Problem Lösung

Klimaanlage hat keinen Strom •	 Stecken Sie die Klimaanlage ein
•	 Betätigen Sie die Einschalttaste

Klimaanlage ist eingeschaltet,  
aber Kompressor läuft nicht

Der Kompressor schaltet sich in den ersten 3 Minuten nicht 
ein. Warten Sie 3 Minuten

Fernbedienung funktioniert nicht
•	 Tauschen Sie die Batterien aus
•	 Nähern Sie sich der Klimaanlage, um eine ausreichende 

Reichweite zu gewährleisten

Erhöhter Geräuschpegel

•	 Reinigen Sie den Filter (siehe Seite 18)
•	 Stellen Sie sicher, dass rund um die Klimaanlage ein 

Abstand von 50 cm gegeben ist und dass der Lufteinlass 
nicht blockiert ist

•	 Achten Sie darauf, dass die Klimaanlage auf einer 
ebenen Fläche steht

Ventilatorstufe lässt sich  
nicht ändern

Die Klimaanlage befindet sich im Schlaf- oder Trockenmodus. 
Wechseln Sie ggf. den Modus (siehe Seite 15)

Cooling is not effective 

•	 Lassen Sie die Klimaanlage länger laufen
•	 Verwenden Sie die Klimaanlage in einem kleineren Raum
•	 Blockieren Sie die Wärmeeinstrahlung durch Rollläden 

oder Vorhänge
•	 Reinigen Sie den Filter (siehe Seite 18)
•	 Stellen Sie sicher, dass rund um die Klimaanlage ein 

Abstand von 50 cm gegeben ist und dass der Lufteinlass 
nicht blockiert ist
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Meaco-Kundendienst
Wenn Sie eine Frage zu Ihrer Meaco-Klimaanlage haben, wenden Sie sich an unseren Kundendienst, 
der Ihnen gerne weiterhilft. Achten Sie darauf, dass Sie die Seriennummer und Angaben darüber 
haben, wo und wann Sie Ihre Klimaanlage gekauft haben.

 
Meaco-Kontaktdaten
Website: eu.meaco.com
E-Mail: kundendienst@meaco.com
Telefon: 0911 88080553
Adresse: Meaco DE GmbH, Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland 

Problem Lösung

Heizt nicht richtig Verwenden Sie die Klimaanlage in einem kleineren Raum

Klimaanlage schaltet sich  
selbst aus

Der Zielwert wurde erreicht. Wenn Ihnen dieser Zielwert 
nicht genügt, wählen Sie einen neuen Wert aus, damit die 
Klimaanlage länger läuft.

Klimaanlage verliert Wasser

•	 Lassen Sie das Wasser aus der Klimaanlage ab, 
bevor Sie sie transportieren (siehe Seite 17).

•	 Richten Sie den Abflussschlauch gerade aus,  
damit sich kein Wasser in Knicken oder 
Verdrehungen ansammelt.

Ft Lassen Sie das überschüssige Wasser aus der 
Klimaanlage ab (siehe Seite 17).

E0 Kontaktieren Sie Meaco.

E1 Kontaktieren Sie Meaco.

E2 Kontaktieren Sie Meaco.
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7000 8000 8000CH 9000 9000CH 10.000 10.000CH

Abmessungen 
(HBT)

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

701 × 341 
× 335mm

Durchmesser 
Abluftschlauch

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

15cm / 
5,9″

Länge Ablufts-
chlauch

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

1,8 m / 
71″

Abflussschlauch 
Länge

65 cm 65 cm 65 cm 65 cm 65 cm 65 cm 65 cm

Abflussschlauch 
Durchmesser

1,8 cm 1,8 cm 1,8 cm 1,8 cm 1,8 cm 1,8 cm 1,8 cm

Nettogewicht 20,5 kg 23,5 kg 24 kg 23,5 kg 24 kg 24 kg 24,5 kg

Kühlleistung 7000 BTU 8000 BTU 8000 BTU 9000 BTU 9000 BTU 10.000 
BTU

10.000 
BTU

Heizleistung - - 8100 BTU - 8100 BTU - 8500 BTU 

Stromverbrauch 
im Kühlmodus

780 watts 1005 
watts

1005 
watts

1005 
watts

1005 
watts

1120 
watts

1120 
watts

Stromverbrauch 
im Heizmodus

- - 940 watts - 940 watts - 999 watts

Geräuschpegel 51 - 53dB 52 - 54dB 52 - 54dB 52 - 54dB 52 - 54dB 53 - 55dB 53 - 55dB

Energieeffizienz-
klasse

A A A A A A A

Maximaler 
Luftstrom

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

310m³ / 
hour

Feuchtigkeit-
sentfernung

0,8 litres / 
hour

1,2 litres / 
hour

1,2 litres / 
hour

1,2 litres / 
hour

1,2 litres / 
hour

1,4 litres / 
hour

1,4 litres / 
hour

Stromstärke 
(nominal)

3,5 A 4,3 A 4,3 A 4,3 A 4,3 A 4,8 A 4,8 A

Stromverbrauch 220-240V 
/ 50Hz 

220-240V 
/ 50Hz 

220-240V 
/ 50Hz

220-240V 
/ 50Hz 

220-240V 
/ 50Hz 

220-240V 
/ 50Hz 

220-240V 
/ 50Hz 

Kältemittel R290 / 
140g

R290 / 
260g

R290 / 
260g

R290 / 
260g

R290 / 
260g

R290 / 
260g

R290 / 
260g

Technische Daten
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Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 7000 Klimaanlage.
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,051] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

- kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [0,780] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP - kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,63] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,48] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [0,777] beim Kühlen 
SD: - beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [20,5] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland



Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,637] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

- kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,005] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP - kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,48] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,002] beim Kühlen 
SD: - beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [23,5] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 8000 Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,637] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

[2,330] kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,005] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP [0,940] kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,48] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,002] beim Kühlen 
SD: [0,930] beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [24] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 8000CH Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,637] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

- kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,005] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP - kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,48] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,002] beim Kühlen 
SD: - beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [23,5] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 9000 Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,637] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

[2,330] kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,005] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP [0,940] kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,48] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,002] beim Kühlen 
SD: [0,930] beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [24] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 9000CH Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,930] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

- kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,120] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP - kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,45] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,112] beim Kühlen 
SD: - beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [24] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 10,000 Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Beschreibung Symbol Wert Einheit

Nenn-Kühlleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Kühlen

[2,930] kW

Nenn-Heizleistung
Nennaufnahme-
leistung beim 
Heizen

[2,490] kW

Nennstromaufnahme beim Kühlen PEER [1,120] kW

Nennstromaufnahme beim Heizen PCOP [0,999] kW

Nenn-Energieeffizienzverhältnis (EER) EERd [2,62] -

Nenn-Wirkungsgrad (COP) COPd [2,45] -

Stromverbrauch im Thermostat-Aus-Modus PTO - W

Stromverbrauch im Standby-Modus PSB [0,50] W

Stromverbrauch von Ein-/
Zweischlauchgeräten

DD: QDD
SD: QSD

DD: [1,112] beim Kühlen 
SD: [0,980] beim Heizen

DD: kWh/a
SD: kWh/h

Schallleistungspegel LWA [65] dB (A)

Treibhauspotenzial (GWP) GWP [3] kgCO2 eq.

Abmessungen (H×B×T) - [701×341×335] mm

Nettogewicht - [24,5] kg

Kontaktdaten für weitere Informationen

Informationen zur Identifizierung des Modells/der Modelle, auf die sich die Angaben beziehen: 
MeacoCool Pro Series 10,000CH Klimaanlage.

Website: https://eu.meaco.com/pages/kontakt  
E-Mail: kundendienst@meaco.com  
Telefon: 0911 88080553  
Adresse: Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland
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Garantiebestimmungen 
Wir gewähren auf Ihre Klimaanlage eine zweijährige Herstellergarantie ab Lieferdatum.

Innerhalb der zweijährigen Garantiezeit werden alle Herstellungsfehler kostenlos repariert  
(ausgenommen sind Schäden an den Filtern, dem Abluftschlauch, dem Geräteaufsatz, dem 
Fensteraufsatz, der Fernbedienung, dem Abflussschlauch, den Ablaufstopfen, dem flexiblen  
Fenster-Kit und dem Standard-Fenster-Kit, die einem gewissen Verschleiß unterliegen können).

Es gilt dabei Folgendes:

1.	 Eine Reparatur oder ein Austausch Ihrer Klimaanlage oder ihrer Komponenten während der 
Garantiezeit führt nicht zu einer Verlängerung der Garantiezeit.

2.	 Eine Reparatur oder ein Austausch Ihrer Klimaanlage oder ihrer Komponenten während der 
Garantiezeit führt nicht zu einem Neubeginn der Garantiezeit. 

3.	 Wenn Ihre Klimaanlage von Ihnen selbst oder von einer anderen Person als einem Meaco-
Techniker geöffnet oder modifiziert wurde oder wenn Teile von anderen Herstellern eingebaut 
wurden, erlischt die Garantie.

4.	 Teile, die einem normalen Verschleiß unterliegen, der Staubfilter, das Gehäuse und  
der Schlauchadapter sind von der Garantie ausgeschlossen.

5.	 Die Garantie gilt nur bei Vorlage des unveränderten und mit dem Datum versehenen Kaufbelegs im 
Original. Wenn Sie keinen Kaufnachweis vorlegen können, erlischt die Garantie für Ihre Klimaanlage.

6.	 Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Handlungen, die von den in der 
Bedienungsanleitung beschriebenen abweichen, oder die durch Nachlässigkeit verursacht wurden.

7.	 Die Garantie erstreckt sich nicht auf Fehler, die durch Verschmutzung oder durch Fremdprodukte 
verursacht wurden.

8.	 Die Verwendung des Schaltgeräts eines Drittanbieters, das die Klimaanlage über das Netz  
ein- oder ausschaltet, führt zum Erlöschen der Garantie.

9.	 Die Garantie gilt nicht bei durch Missgeschicke oder Unfälle verursachten Schäden.

10.	 Jegliche Schadensersatzansprüche, auch für Folgeschäden, sind ausgeschlossen.

Eine vollständige Liste der Garantiebedingungen finden Sie unter: 
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen.
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